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DE GARANTIEERKLARUNG

Wir garantieren hiermit, wahrend einer Garantiezeit von 20 Jahren ab Kaufdatum, die einwandfreie
Funktion der Edelstahlteile der Topfe bei normalem, bestimmungsgeméaBen Gebrauch. Unsere
Garantieleistung besteht darin, dass wir das mangelhafte Produkt tiberarbeiten oder gegebenenfalls
gegen ein neues austauschen, solange dieses im Lieferprogramm gefiihrt wird. Wird der Topf nicht
mehr im Lieferprogramm von WMF gefiihrt, wird das mangelhafte Produkt durch ein dhnliches, im
Lieferprogramm von WMF gefiihrtes Produkt ersetzt. Die gesamte Garantieleistung wird von uns
unentgeltlich erbracht. Der Garantieanspruch erstreckt sich ausschlieBlich auf diesen Anspruch.
Weitergehende Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen.

Garantieausschluss

Es wird keine Garantie libernommen fiir Beschddigungen, die aus folgenden Griinden entstanden sind:
* Nichtbefolgen der Bedienungsanleitung

* Ungeeignete oder unsachgemiBe Verwendung (z.B. auf dem Grill oder auf offenem Feuer)
« Fehlerhafte oder nachlissige Behandlung (z. B. Reinigung mit sandhaltigen Mitteln)

« Uberhitzung

* Einbau von nicht der Originalausfiihrung entsprechenden Ersatzteilen.

* UnsachgemdB durchgefiihrte Reparaturen

» Chemische, physikalische Einfliisse auf Topfoberflachen

* Durchschnittlichen VerschleiB- und Abnutzungserscheinungen

» Gewerbliche, berufliche oder betriebliche Nutzung

Bitte beachten Sie auch, dass Glasdeckel und Kunststoffgriffe von dieser 20-jéhrigen Garantie
ausgeschlossen sind.

Garantieanspruch und einzuhaltendes Verfahren

Um den Garantieanspruch geltend zu machen, miissen Sie uns den datierten Kaufbeleg im Original, als
Fotokopie oder Scan vorlegen. Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum. Um Ihren Garantieanspruch
geltend zu machen, wenden Sie sich bitte telefonisch oder per E-Mail an unseren Service. Die
Firmenanschrift und weitere Details finden Sie in der Landerliste am Ende dieses Dokuments.

Gesetzliche Gewdhrleistung

Durch diese Garantie werden lhre gesetzlichen Gewéhrleistungsrechte, die dem Kaufer gegen den
Verkéufer unentgeltlich zustehen, wenn die Kaufsache zum Zeitpunkt des Gefahriiberganges nicht
mangelfrei war, nicht eingeschrankt. Innerhalb der Gewahrleistungsfrist stehen lhnen die gesetzlichen
Gewahrleistungsrechte auf Nacherfiillung, Minderung, Riicktritt und Schadensersatz ungemindert zu.

Garantiegeber

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige
Deutschland

wmf.com



EN WARRANTY DECLARATION

We hereby guarantee the flawless functionality of the stainless steel parts of the pots for a warranty
period of 20 years from the date of purchase under normal, intended use. Our warranty service
consists of either repairing the defective product or, if necessary, replacing it with a new one, as long
as it remains in our product range. If the pot is no longer part of WMF's product range, the defective
product will be replaced with a similar product currently offered by WMF. The entire warranty service
is provided free of charge. The warranty claim is limited exclusively to this entitlement. Any further
claims under this warranty are excluded.

Warranty exclusion

There is no warranty for damage caused by the following reasons:

* Failure to follow the instructions

* Improper or unsuitable use (e.g., on the grill or open fire)

* Improper or negligent treatment (e.g. cleaning with sand-containing agents)
* Overheating

* Installation of replacement parts not corresponding to the original version
* Improperly performed repairs

* Chemical, physical influences on pot surfaces

* Average wear and tear signs

» Commercial, professional, or business use

Please also note that glass lids and plastic handles are excluded from this 20-year warranty.

The procedure for making a warranty claim

To make a warranty claim, you must provide us with the original dated purchase receipt, or a
photocopy or scan thereof. The warranty begins on the date of purchase. To make your warranty claim,
please contact our Consumer Service team by phone or e-mail. The company address and further
details can be found in the country list at the end of this document.

Statutory warranty

This warranty does not limit your statutory warranty rights, which the buyer is entitled to exercise
against the seller free of charge if the purchased item was not free of defects at the time of transfer
of risk. Within the warranty period, you are entitled to the statutory warranty rights to supplementary
performance, reduction, withdrawal and damages to the extent permitted by law.

Warrantor

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Germany

wmf.com



FR DECLARATION DE GARANTIE

Nous garantissons par la présente le bon fonctionnement des pieces en acier inoxydable des casseroles
pendant une période de garantie de 20 ans a compter de la date d'achat, sous une utilisation normale
et conforme a sa destination. Notre service de garantie consiste a réparer le produit défectueux

ou, si nécessaire, a le remplacer par un neuf, tant qu'il figure dans notre gamme de produits. Si la
casserole ne fait plus partie de la gamme de produits de WMF, le produit défectueux sera remplacé
par un produit similaire actuellement proposé par WMF. L'intégralité du service de garantie est fournie
gratuitement. Le droit a la garantie se limite exclusivement a cette prestation. Toute autre réclamation
dans le cadre de cette garantie est exclue.

Exclusion de garantie

Toute réclamation en garantie pour des dommages imputables aux motifs suivants sera refusée dans
les cas suivants :

* Non-respect du mode d‘emploi

« Utilisation inappropriée ou incorrecte (par ex. sur le gril ou sur un feu ouvert)

« Traitement incorrect ou négligent (par exemple, nettoyage avec des agents contenant du sable)
* Surchauffe

* Installation de piéces de rechange ne correspondant pas a la version d'origine

* Réparations mal effectuées

* Influences chimiques, physiques sur les surfaces des casseroles

* Signes d'usure et d'abrasion moyens

« Utilisation commerciale, professionnelle ou d'entreprise

Veuillez également noter que les couvercles en verre et les poignées en plastique sont exclus de cette
garantie de 20 ans.

Droit a la garantie et procédure a suivre

Afin de faire valoir le droit a la garantie, vous devez nous présenter le justificatif d'achat daté sous
forme originale, de photocopie ou de scan. La garantie prend effet a partir de la date d'achat. Pour
faire valoir votre droit a la garantie, merci de contacter notre service par téléphone ou par e-mail.
L'adresse de I'entreprise et d'autres détails se trouvent dans la liste des pays a la fin de ce document.

Garantie légale

La présente garantie ne limite pas les droits Iégaux a la garantie dont vous bénéficiez gratuitement

a I'égard du vendeur si la marchandise n'était pas exempte de défaut au moment du transfert des
risques. Pendant la période de garantie, vous pouvez faire valoir sans restriction vos droits légaux a la
garantie sur I'exécution en nature, la réduction, la résiliation et les dommages-intéréts dans la mesure
permise par la loi.

Garant

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMEF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Allemagne

wmf.com



FR

La garantie commerciale est complémentaire a la garantie lIégale de conformité

« Garantie de 3 ans - La garantie commerciale est complémentaire a la garantie légale de conformité
dont le régime est prévu aux articles L217-4, L217-5, L217-12, L217-16 du Code de la consommation
et 1641 et 1648 du Code civil, reproduits ci-apres :

Article L 217-4 du Code de la consommation : « Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme
au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la délivrance. Il répond également
des défauts de conformité résultant de I'emballage, des instructions de montage ou de l'installation
lorsque celle-ci a été mise a sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. »

Article L 217-5 du Code de la consommation : « Pour étre conforme au contrat, le bien doit : 1° Etre
propre a l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant :

« correspondre a la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées
a I'acheteur sous forme d'échantillon ou de modéle ;

* présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations
publiques faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la
publicité ou I'étiquetage ;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou étre propre a tout
usage spécial recherché par I'acheteur, porte a la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. »

Article L 217-12 du Code de la consommation : « L'action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans a compter de la délivrance du bien. »

Article L 217-16 du Code de la consommation : « Lorsque I'acheteur demande au vendeur, pendant
le cours de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors de I'acquisition ou de la réparation d'un
bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période d'immobilisation d‘au moins
sept jours vient s'ajouter a la durée de la garantie qui restait a courir. Cette période court & compter de
la demande d'intervention de I'acheteur ou de la mise a disposition pour réparation du bien en cause,
si cette mise a disposition est postérieure a la demande d'intervention. »

Article 1641 du Code de la consommation : « Le vendeur est tenu de la garantie a raison des défauts
caches de la chose vendue qui la rendent impropre a I'usage auquel on la destine, ou qui diminuent
tellement cet usage que I'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix,

s'il les avait connus. »

Article 1648, al.1er du Code civil : « L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par
I'acquéreur dans un délai de deux ans a compter de la découverte du vice. »



ES DECLARACION DE GARANTIA

Por la presente garantizamos el correcto funcionamiento de las partes de acero inoxidable de las

ollas durante un periodo de garantia de 20 afios a partir de la fecha de compra, bajo un uso normal y
adecuado. Nuestro servicio de garantia consiste en reparar el producto defectuoso o, si es necesario,
reemplazarlo por uno nuevo, siempre que siga formando parte de nuestra gama de productos. Si la
olla ya no forma parte de la gama de productos de WMF, el producto defectuoso sera reemplazado por
un producto similar actualmente disponible en WMF. Todo el servicio de garantia se proporciona de
forma gratuita. La reclamacion de garantia se limita exclusivamente a este derecho. Se excluyen otras
reclamaciones derivadas de esta garantia.

Exclusion de garantia

No se ofrece ninguna garantia para los dafios producidos por los siguientes motivos:
* Incumplimiento del manual de instrucciones

» Uso inadecuado o incorrecto (por ejemplo, en la parrilla o sobre fuego abierto)

« Tratamiento incorrecto o negligente (por ejemplo, limpieza con agentes que contienen arena)
+ Sobrecalentamiento

* Instalacion de piezas de repuesto que no corresponden a la version original

* Reparaciones mal realizadas

* Influencias quimicas y fisicas en las superficies de las ollas

* Signos promedio de desgaste y abrasion

* Uso comercial, profesional o empresarial

Tenga en cuenta también que las tapas de vidrio y los mangos de plastico estan excluidos de esta
garantia de 20 afios.

Derecho a garantia y procedimiento

Para ejercer el derecho de garantia debe presentarnos el comprobante de compra con fecha en original,
en fotocopia o escaneado. La garantia comienza en la fecha de compra. Para ejercer su derecho de
garantia dirijase por teléfono o por correo electrénico a nuestro servicio de atencion al cliente. La
direccion de la empresa y mas detalles se encuentran en la lista de paises al final de este documento.

Garantia legal

La presente garantia no limita los derechos legales de garantia que corresponden gratuitamente al
comprador frente al vendedor si el articulo adquirido no estaba libre de defectos en el momento de
la transmision del riesgo. Usted tiene los derechos de garantia previstos por la ley dentro del plazo
de vigencia de la garantia en lo relativo al cumplimiento posterior, rebaja, desistimiento y dafios y
perjuicios con el alcance legal correspondiente.

Garante

Groupe SEB Spain

C/ Almogavers, 119-123, 5
planta. Edificio Ecourban
Barcelona (Espafia)

Tel: +34 933 063 721
contact-es@wmf.com
www.wmf.es



IT DICHIARAZIONE DI GARANZIA

Garantiamo con la presente il corretto funzionamento delle parti in acciaio inossidabile delle pentole
per un periodo di garanzia di 20 anni dalla data di acquisto, in caso di utilizzo normale e conforme
alla destinazione d'uso. Il nostro servizio di garanzia consiste nella riparazione del prodotto difettoso
0, se necessario, nella sua sostituzione con uno nuovo, purché faccia ancora parte della nostra gamma
di prodotti. Se la pentola non ¢ piu presente nella gamma di prodotti WMF, il prodotto difettoso verra
sostituito con un prodotto simile attualmente offerto da WMF. L'intero servizio di garanzia ¢ fornito
gratuitamente. Il diritto di garanzia si limita esclusivamente a questo servizio. Sono escluse ulteriori
richieste derivanti da questa garanzia.

Esclusione di garanzia

» Mancato rispetto delle istruzioni per I'uso

« Uso improprio o non adatto (ad es. sulla griglia o su fuoco aperto)

» Trattamento improprio o negligente (ad esempio, pulizia con agenti contenenti sabbia)
* Surriscaldamento

* Installazione di parti di ricambio che non corrispondono alla versione originale

* Riparazioni esequite in modo improprio

* Influenze chimiche e fisiche sulle superfici delle pentole

* Segni medi di usura e abrasione

» Uso commerciale, professionale o aziendale

Si prega di notare che i coperchi in vetro e le maniglie in plastica sono esclusi da questa garanzia di 20
anni.

Richiesta di garanzia e procedura da seguire

Per presentare una richiesta di garanzia, € necessario fornire I'originale, una copia o una scansione
della prova d'acquisto completa della data di acquisto. La garanzia decorre dalla data di acquisto. La
richiesta di garanzia va presentata al nostro servizio di assistenza per telefono o e-mail. L'indirizzo
dell'azienda e ulteriori dettagli si trovano nell'elenco dei paesi alla fine di questo documento.

Garanzia legale

Questa garanzia non limita i diritti di garanzia legale che I'acquirente ha diritto di esercitare
gratuitamente nei confronti del venditore nel caso I'oggetto acquistato risulti difettoso al momento
del trasferimento del rischio. Durante il periodo di garanzia i diritti di legge di adempimento
successivo, riduzione, recesso e risarcimento danni sono pienamente riconosciuti.

Garante

WMEF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Germany

wmf.com
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BG TAPAHUMOHHA AOAEKNAPALWUA

C HactoAwoTo rapaHTnpame 6e3ynpeyHara GyHKLMOHANMHOCT Ha YacTUTe OT HepbXAaeMa CToMaHa

Ha TeH[KepuTe 3a rapaHuMoHeH nepuog ot 20 roAnHM OT AaTata Ha MoKyMka Npy HOPMarHa,
npeaHasHaueHa ynotpeba. Hawara rapaHuMoHHa ycnyra ce cbCTon B TOBa [1a peMOHTUpame AedekTHNA
NpoayKT Un, ako € HeobxoAnMMo, Aa ro 3aMEeHUM C HOB, CTUra Toli Aa NpofabixaBsa fa bbae B Halara
npoaykToBa rama. AKo TeHxepaTa Beye He € yact oT npoaykrosata rama Ha WMF, pecektHuat
npoaykT we 6bae 3ameHeH ¢ nofobeH npoaykr, npeanarad 8 momenta ot WMF. Lianoto rapaHuUmMoHHo
obenyxsaHe ce npegocrasa 6e3nnatHo. lapaHUNOHHOTO NMPaBO Ce OTHACA €AMHCTBEHO [0 Ta3u ycnyra.
Benuky AOMbAHNTENHM NPETEHLMY MO Ta3n rapaHLmMa ca U3KIoYeHMU.

Wskniouenna ot rapaHuuata

HAama na ce noeme rapaHuma 3a yBpexaaHus, KOUTO €a NPON3Ne3nu Nopaan CNeaHuTe NpUUYNHU:
* HecnasgaHe Ha MHcTpyKUMWTE 3a ynotpeba

* Henopoxoaauwa nnu HenpasunHa ynotpeba (Hanp. Ha ckapa uiam oTKpuUT OrbH)

* Henpasunto nnu HebpexHo Tpetnpane (Hanpumep, NOUNCTBAHE C areHTU, ChAbpXaLLM NACHK)
* MperpasaHe

» MoHTupaHe Ha pe3epBHU YacTy, KOUTO HE OTFOBAPAT HAa OPUTMHaNHaTa Bepcus

* HenpaBunHo n3BbpLLIEHN PEMOHTH

* Xrmunueckun u hnsnyeckn Bb3AeNCTBUA BbPXY MOBbPXHOCTUTE Ha CbAOBE

* CpepHu NpusHaum Ha n3HocsaHe u abpasus

* Teproscka, npodecnoHanHa unu busnec ynorpeba

Mona, nmarite npeasns, Ye CTbKIEHNUTE Kanaum 1 N1acTMacoBuUTe APbXKYM HE ca BKIIOUYEHU B Tasn
20-roauiiHa rapaHuus.

lapaHumoHHa npeTeHUMA K npouenypa, koato TpaAbea na ce cneaBa

3a pa npenAsuTe rapaHUMOHHA npeTeHuns, TpAbBa Aa HY NPeAoCTaBNUTe OpUrHana, GOTOKOMMUETO un
CKaHMpPaHOTO KOMME Ha [LOKYMEHTa 3a Mokyrnka ¢ Aata. [apaHuuATa Teye oT Aatata Ha 3akynyBaHe. 3a aa
npeasBuTe rapaHLMOHHA NPETEHLINA, MOA, CBbPXETE CE C HaLUWMA CePBU3EH OTAEN No TenedoHa uan no
€NeKTPOHHA noLa. AQpecsT Ha upmarta 1 AOMbIAHUTENHM NOAPOBHOCTI MOXeTe ia HamMepuTe B CrNchbKa
C [IbPXaBM B KPaA Ha TO3M [LOKYMEHT.

3akoHOBa rapaHuma

Ta3u rapaHumMA He orpaHnuyaBa Bawure 3aKOHHM rapaHUMOHHM NpaBa, KOUTO KynyBaybT MMa Npaso fa
npenAsu 6e3nnatHo cpelly npofasava, ako 3akyneHara crtoka He e buna 6e3 negekTn B MOMeHTa Ha
NpexBbpAHe Ha pucka. B pamkute Ha rapaHUNOHHUA CPOK MMaTe NPaBo Ha 3aKOHOBUTE rapaHLUOHHN
npaBa 3a nocneapallo U3NbiHeHWe, HaMaNABaHE Ha LieHaTa, 0Tkas oT A0roBopa n obeslereHue 3a
BpeaM B 3aKOHOYCTAHOBEHATa CTemneH.

lapaHumaTta ce npepocrassa ot
WMF Business Unit Consumer GmbH
WMEF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Germany

wmf.com



CZ PROHLASENi O ZARUCE

Timto garantujeme bezvadnou funkénost nerezovych ¢asti hrneli po dobu zaruéni lhity 20 let od

data nakupu pfi béZném, uréeném pouziti. NaSe zarucni sluzba spociva v opravé vadného produktu
nebo pripadné v jeho vyméné za novy, pokud je stale v nasi nabidce. Pokud jiz hrnec neni soucasti
sortimentu WMF, vadny produkt bude nahrazen podobnym produktem aktudiné nabizenym spole¢nosti
WMEF. Celd zaruéni sluzba je poskytovana bezplatné. Narok na zaruku se vztahuje vyhradné na tuto
sluzbu. Jakékoliv dalSi naroky v ramci této zaruky jsou vylouceny.

Vylouceni ze zaruky

Zaruka se nevztahuje na poskozeni, kterd vznikla z nasledujicich ddvodu:

* NedodrZeni navodu k pouZiti

* Nevhodné nebo nespravné pouziti (napf. na grilu nebo na otevieném ohni)
« Nespravné nebo zanedbané osetfeni (napfiklad ¢isténi pomoci prostfedkd obsahujicich pisek)
* Prehrati

* Montaz nahradnich dild, které neodpovidaji originalni verzi

* Nespravné provedené opravy

* Chemické, fyzikalni vlivy na povrchy hrnct

* Primérné znamky opotiebeni a opotiebeni

» Komeréni, profesionalni nebo podnikatelské pouziti

Vezméte prosim na védomi, Ze sklenéné poklice a plastové rukojeti jsou vylou€eny z této 20leté zaruky.

Narok na zaruku a postup, ktery je tfeba dodrzet

Aby byl narok na zaruku uznatelny, musite nam predloZit originalni doklad o nakupu, a to bud v
originalni, okopirované nebo naskenované podobg. Zaruka zacina béZet od data zakoupeni. Abyste
mobhli svdj narok na zaruku uplatnit, obratte se telefonicky nebo e-mailem na nas servis. Adresu
spole¢nosti a dalSi podrobnosti naleznete v seznamu zemi na konci tohoto dokumentu.

Zakonna zaruka

Tato zaruka neomezuje Vase zakonna zaruéni prava, kterd ma kupujici bezplatné vici prodavajicimu,

pokud predmét koupé nebyl v okamziku prechodu rizika bez vad. V ramci zarucéni doby Vam zlstavaji
zakonna zaruéni prava na dodatecné plnéni, snizeni ceny, odstoupeni od smlouvy a nahradu Skody v

pravnim rozsahu nezménéna.

Rucitel

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Némecko

wmf.com



DK GARANTIERKLARING

Vi garanterer hermed, at de rustfri staldele i gryderne fungerer fejlfrit i en garantiperiode pa 20 ar fra
kobsdatoen ved normal, tilsigtet brug. Vores garantiservice bestar i at reparere det defekte produkt
eller om npdvendigt udskifte det med et nyt, s& leenge det stadig er en del af vores produktsortiment.
Hvis gryden ikke leengere findes i WMF's sortiment, vil det defekte produkt blive erstattet med et
lignende produkt, der aktuelt tiloydes af WMF. Hele garantiservicen ydes gratis. Garantikravet geelder
udelukkende denne service. Yderligere krav i henhold til denne garanti er udelukket.

Ansvarsfraskrivelse

Vi patager os ikke garanti for skader, der matte opsta som fplge af:
» Manglende overholdelse af brugsanvisningen

* Uegnet eller forkert brug (f.eks. pa grillen eller over aben ild)

* Fejlbehaending eller uagtsom behandling (f.eks. renggring med sandholdige midler)
* Overophedning

* Installation af reservedele, der ikke svarer til den originale version
* Uhensigtsmaessige reparationer

* Kemiske, fysiske pavirkninger pd grydeoverflader

* Gennemsnitlige slid- og abrationstegn

» Kommerciel, professionel eller erhvervsmaessig brug

Bemaerk venligst, at glasldg og plastikhandtag er undtaget fra denne 20-ars garanti.

Garantikrav og den procedure, der skal falges

For at gore et garantikrav geeldende, skal du fremlaegge det originale kabsbevis med dato som fotokopi
eller scan. Garantien begynder med kgbsdatoen. Kontakt vores serviceafdeling pr. telefon eller e-mail
for at gore dit garantikrav geeldende. Virksomhedens adresse og yderligere detaljer findes i landelisten i
slutningen af dette dokument.

Garanti i henhold til loven

Denne garantierkleaering begraenser ikke de garantirettigheder, kaber vederlagsfrit matte have

over for selger i henhold til geeldende love, hvis det kabte produkt ikke var fejlfrit pa tidspunktet
for risikoovergangen. | garantiperioden har du uden indskraenkninger fglgende lovbestemte
garantirettigheder: afhjeelpning af mangler, prisreduktion, annullering af kabet og skadeserstatning.

Garantigiver
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Fl TAKUUEHDOT

Takaamme taten, ettd kattiloiden ruostumattomat terdsosat toimivat moitteettomasti 20

vuoden takuuajan ajan ostopdivasta lukien normaalissa, kdyttotarkoituksen mukaisessa kaytossa.
Takuupalvelumme koostuu joko viallisen tuotteen korjaamisesta tai tarvittaessa sen vaihtamisesta
uuteen, niin kauan kuin se kuuluu tuotevalikoimaamme. Jos kattila ei enda kuulu WMF:n
tuotevalikoimaan, viallinen tuote korvataan vastaavalla tuotteella, joka on talld hetkelld saatavilla
WMF:Ita. Koko takuupalvelu tarjotaan maksutta. Takuuoikeus rajoittuu yksinomaan tahén palveluun.
Mitkadn muut vaatimukset taméan takuun perusteella eivdt ole mahdollisia.

Takuun rajoitukset

Takuu ei kata vaurioita, jotka ovat aiheutuneet seuraavista syista:

* Kayttoohjeiden noudattamatta jattdminen

* Sopimaton tai virheellinen kaytto (esim. grillissd tai avotulella)

* Virheellinen tai huolimaton kisittely (esim. puhdistus hiekkaa siséltdvilla aineilla)
* Ylikuumeneminen

* Vaihtokappaleiden asentaminen, jotka eivat vastaa alkuperdista versiota
* Virheellisesti suoritettu korjaus

* Kemialliset, fysikaaliset vaikutukset kattilan pinnoille

* Keskimaaraiset kulumis- ja kulumisilmiot

* Liiketoiminta-, ammatillinen tai yrityskaytto

Huomioithan myds, ettd lasikannet ja muoviset kahvat eivat sisdlly tdhan 20 vuoden takuuseen.

Takuuvaatimus ja noudatettava menettely

Takuun voimassaolo edellyttdd paivimaaralld varustetun ostotositteen esittamista alkuperdisena,
kopiona tai skannattuna versiona. Takuuaika alkaa ostopdivasta. lImoita takuuta koskevista
vaatimuksista puhelimitse tai séhkopostitse asiakaspalveluumme. Yrityksen osoite ja lisdtiedot [6ytyvat
asiakirjan lopussa olevasta maarjestyksesta.

Lakisddteinen tuotevastuu

Tama takuu ei rajoita lakisdateisia tuotevastuuseen liittyvid oikeuksia, joita ostajalla on maksutta
myyjaa kohtaan, mikali ostettu tuote ei ollut puutteeton vaaranvastuun siirtymisajankohtana. Tamén
takuuajan kuluessa voimassa on lakisaateiset tuotevastuuseen Takuuaikana sinulla on lakisdéteiset
oikeudet vian korjaamiseen jalkikdteen, alennukseen, kaupan peruuttamiseen ja vahingonkorvauksiin.

Takuun mydntdja
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GR AHAQXH EITYHZHX

Me tnv Ttapovoa eyyuopacte v dpoyn Aeitouvpyia ToV avoEeidmTwy HEP®Y TWV KATOUPOA®Y Yia
eyyunpévn Tepiodo 20 £TOV ATIO TNV NUEPOUNVIA ayopdag, UTLO KavoVIKA Kal TipoBAeTOpevn Xpron.

H eyyonon pag mepidappaver eite v TOKEUN TOU EAATIOHATIKOU TIPOTOVTOG €iTe, EQOTOV gival
aTapaiTNTo, TNV AVTIKATACTACK TOU e éva véo, epdoov e§akohouBei va Tiepidapfdvetal otn ykapa
Tpoidviwyv pag. Edv n katoapora dev epidapPdvetal TAéov otn ykaua mpoidviwy g WMF, to
eAaTtopatikéd Tpoidv Ba aviikataotabei pe éva Tapopolo TPoidv Tou Tpoo@épetal amo thv WMF. OAn
N eyyunTkn umnpeoia mapéxetal dwpedv. H eyyuntikn amaitnon mepiopidetal amokAEIOTIKG 08 auThv
v Tapoxh. OTolecONTIOTE ETUTAEOV ATIAITHOEIG ATLO TV £yyUNon auth amokAeiovtal.

ArokAeiopog eyyoneng

Aev Ttapéxetal eyyonon yia {npieg mou o@eidovtal otoug €€r¢ Adyoug:

* Mn tpnon tev odnyiov xpriong

* AKaTaMnAn 1} ea@aipévn xpron (TLx. 0T oxapa 1 e avoixt| utd)

* AavBaopévn 1} aperg Bepatteia (TLx. kaBapiopOG e TLapdyovieg TIou TIEPIEKOLY GUpO)
* YmepBéppavon

* Eykatdotaon avioANaKTIK®V Ttou dev avtioTolxouv otnv auBevukh ékdoon
* AKaTAMNAa TPaypaTOTIOINHEVES ETUOKEVES

* XNUIKEG, QUOIKEG ETUBPACEIG OTIG ETUPAVEIEG TWV KATOAPOADY

* Méool beikteg pBopag kai didPpwong

* Eumopikn, emayyeAHaTIK 1) ETUXEIPNUATIKY Xpon

MNapakaAd onpeiOote emiong 6T ta kamdkia ato yuaAi kal ol TAacTikég Aafég e§aipolvtar amd avth
v 20et eyyonon.

Anaitnon eyyonong kai e@appoctéa diadikacia

lNa va a§iooete v amaiton eyyonong, TPETel va pag TapAoXeTe TV TPOTOTUTIN aTtodeIn ayopdg
o€ pwToavtiypa@o 1) oapwon. H eyyonon &ekiva amo tnv nuepopnvia ayopdg. Na va agiovoete tnv
aTmaitnon eyyonong, eTKOIVWVAGTE He To THAUa eEuTinpétnong tnhe@wvikd f péow email. H dievBuvon
NG eTalpeiag kal TepioodTepeg AeTtropépeleg Ppiokovial oTn AioTa Xwpmv 6To 1éAog avtol Tou
eyypdpou.

EyylOnon &k tou vopou

H mapovoa eyyonon dev Tepiopilel Ta vopikd Sikaiopata Tov Tapéxovial dmpedv 0Tov ayopaoth
£vavT Tou TIWANTH, aV T0 TPOioV eixe EAATIOHATA KATA T oTYHA NG HeTdBeong tou kivdivou. Katd
T S1dpKeIa Tou XpOvou eyyinong, EXETe Ta VOUIKG SIKAIOHATA GUMTIANPWHATIKAG ETLIdOONG, peinong,
uTIavax®pNnong kar amolnpinong otov Babuod mou eTutpémetal amd t vopobeaia.

Eyyunuig
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HR 1ZJAVA O JAMSTVU

Ovim jam¢imo besprijekoran rad nehrdajucih dijelova lonaca tijekom jamstvenog razdoblja od 20
godina od datuma kupnje, uz normalnu i namjensku uporabu. Nasa jamstvena usluga sastoji se

od popravka neispravnog proizvoda ili, ako je potrebno, zamjene novim, dokle god je dio naSeg
asortimana. Ako lonac vise nije u asortimanu WMF-a, neispravan proizvod bit ¢e zamijenjen sli¢nim
proizvodom koji je trenutno dostupan u WMF-u. Cjelokupna jamstvena usluga pruZa se besplatno.
Jamstveni zahtjev odnosi se iskljucivo na ovu uslugu. Daljnji zahtjevi iz ovog jamstva su iskljueni.

Isklju¢enje jamstva

Jamstvo se ne preuzima za oStecenja nastala iz sljedecih razloga:
 Nepostivanje uputa za uporabu

* Neprikladna ili neispravna uporaba (npr. na rostilju ili otvorenoj vatri)
* Neispravno ili nemarno lijecenje (npr. ¢is¢enje sredstvima koja sadrze pijesak)
* Pregrijavanje

* Ugradnja rezervnih dijelova koji ne odgovaraju originalnoj verziji

* Nepropisno obavljeni popravci

* Kemijski, fizicki utjecaji na povrsine lonaca

* Prosje¢ni znakovi troSenja i istroSenosti

 Komercijalna, profesionalna ili poslovna upotreba

Molimo vas takoder da obratite pozornost da su stakleni poklopci i plasti¢ne rucke iskljuéeni iz ove
20-godidnje garancije.

Jamstveni zahtjev i postupak koji treba slijediti

Da biste podnijeli zahtjev za jamstvo, morate nam dostaviti originalni racun o kupnji s datumom kao
fotokopiju ili skeniran. Jamstvo pocinje s datumom kupnje. Kako biste podnijeli zahtjev za jamstvo,
obratite se naSem servisu telefonom ili e-poStom. Adresa tvrtke i dodatni detalji nalaze se na popisu
zemalja na kraju ovog dokumenta.

Zakonsko jamstvo

Ovim jamstvom nisu umanjena vaSa zakonom propisana jamstvena prava koja kupac ima protiv
prodavaca bez naknade, ako kupljeni proizvod do trenutka prelaska rizika nije bio bez nedostataka. Za
vrijeme jamstvenog razdoblja imate neumanjena zakonska jamstvena prava na otklanjanje nedostataka
proizvoda, smanjenje cijena, povlacenje i naknadu Stete u zakonskom okviru.

Davatelj jamstva
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HU GARANCIANYILATKOZAT

EzUton garantaljuk az edények rozsdamentes acél részeinek hibatlan miikodését a vasarlas datumatol
szamitott 20 éves garancialis iddszak alatt, normal, rendeltetésszerli hasznalat esetén. A garancialis
szolgaltatasunk a hibas termék javitasabol vagy sziikség esetén annak cseréjébdl all, amennyiben az
tovabbra is elérhetd a kindlatunkban. Ha az edény mar nem szerepel a WMF termékkinalataban, a hibas
terméket egy hasonlo, jelenleg elérheté WMF-termékkel helyettesitjiik. A teljes garancialis szolgaltatas
ingyenes. A garancia kizardlag erre az igényre vonatkozik. A garancia keretében tovabbi igények
kizartak.

A garancia kizarasa

Nem vallalunk garanciat az alabbiakbol ered6 karokert:

* Hasznalati utasitas figyelmen kiviil hagyasa

« Nem megfelelé vagy helytelen hasznalat (pl. grillen vagy nyilt langon)

* Hibas vagy hanyag kezelés (pl. homokot tartalmazo tisztitoszerekkel torténd tisztitas)
* Tulheviilés

* Olyan potalkatrészek beszerelése, amelyek nem felelnek meg az eredeti valtozatnak
* Helytelenil végrehajtott javitasok

» Kémiai, fizikai hatasok a fazékfeliileteken

« Atlagos kopas- és elhasznalodas jelei

* Kereskedelmi, szakmai vagy Uizleti hasznalat

Keérjlik, vegye figyelembe, hogy az livegfeddk és a mlianyag fogantyuk nem tartoznak ebbe a 20 éves
garanciaba.

A garancialis igény és kovetendd eljaras

A garancidlis igény érvényesitéséhez be kell mutatnia az eredeti keltezett vasarlasi bizonylatot, vagy
annak fénymasolatat vagy szkennelt masolatat. A garancia a vasarlasi daitummal kezdddik. Garancialis
igénye érvényesitéséhez telefonon vagy e-mailen keresztiil vegye fel a kapcsolatot a szerviziinkkel. A
vallalat cime és tovabbi részletek megtalalhatok a dokumentum végén taldlhatd orszaglistaban.

Torvény szerinti szavatossag

A jelen garancia nem korlatozza a torvény altal biztositott, a vevét az eladéval szemben megilletd
szavatossagi, garancialis jogokat, ha a megvasarolt termék a kockazat atruhazasakor nem volt
hibamentes. A garancia idétartama alatt a térvényes keretek kozott Ont korlatozas nélkiil megilletik
a torveény szerinti garancidlis jogok, igy a potlasra, arcsokkentésre, eldllasra és kartéritésre vonatkozd
jogok.

Garanciat nyujto cég
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ID PERNYATAAN JAMINAN

Kami menjamin bahwa bagian baja tahan karat pada panci akan berfungsi dengan sempurna selama
masa garansi 20 tahun sejak tanggal pembelian, dalam penggunaan normal dan sesuai peruntukannya.
Layanan garansi kami mencakup perbaikan produk yang cacat atau, jika perlu, penggantian dengan
produk baru, selama masih tersedia dalam katalog produk kami. Jika panci tidak lagi tersedia dalam
katalog produk WMF, produk yang cacat akan diganti dengan produk serupa yang saat ini tersedia dari
WMF. Seluruh layanan garansi diberikan secara gratis. Klaim garansi hanya berlaku untuk layanan ini.
Klaim lebih lanjut berdasarkan garansi ini tidak berlaku.

Pengecualian Garansi

Garansi tidak diberikan untuk kerusakan yang disebabkan oleh alasan berikut:

* Kegagalan mengikuti petunjuk penggunaan

* Penggunaan yang tidak sesuai atau tidak benar (misalnya, di atas panggangan atau api terbuka)
* Perawatan yang salah atau ceroboh (misalnya, pembersihan dengan agen yang mengandung pasir)
* Kepanasan

» Pemasangan suku cadang yang tidak sesuai dengan versi asli

* Perbaikan yang dilakukan secara tidak tepat

* Pengaruh kimiawi dan fisik pada permukaan panci

» Tanda-tanda keausan dan keausan rata-rata

» Penggunaan komersial, profesional, atau bisnis

Harap dicatat juga bahwa tutup kaca dan pegangan plastik dikecualikan dari garansi 20 tahun ini.

Klaim Garansi dan Prosedur yang Harus Diikuti

Untuk mengajukan klaim berdasarkan garansi, Anda harus memberikan bukti pembelian asli, fotokopi,
atau pindaian bukti pembelian yang bertanggal kepada kami. Garansi dimulai pada tanggal pembelian.
Untuk mengajukan klaim garansi, hubungi bagian layanan kami melalui telepon atau email. Alamat
perusahaan dan detail lainnya dapat ditemukan dalam daftar negara di akhir dokumen ini.

Jaminan Hukum

Garansi ini tidak membatasi hak jaminan hukum Anda, yang menjadi hak pembeli terhadap penjual
secara gratis, jika barang yang dibeli bebas dari kerusakan pada saat pengalihan risiko. Dalam

masa garansi, Anda berhak atas hak jaminan hukum untuk performa, pengurangan, penarikan, dan
kerusakan berikutnya sesuai dengan undang-undang.

Pemberi Garansi
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NL GARANTIEVERKLARING

Wij garanderen hierbij de correcte werking van de roestvrijstalen onderdelen van de pannen gedurende
een garantieperiode van 20 jaar vanaf de aankoopdatum, bij normaal en bedoeld gebruik. Onze
garantieregeling houdt in dat wij het defecte product repareren of indien nodig vervangen door een
nieuw product, zolang het nog in ons assortiment zit. Indien de pan niet langer in het assortiment van
WMF zit, wordt het defecte product vervangen door een vergelijkbaar product dat momenteel door
WMF wordt aangeboden. De volledige garantie wordt kosteloos verleend. De garantieclaim beperkt
zich uitsluitend tot deze service. Verdere aanspraken op basis van deze garantie zijn uitgesloten.

Uitsluiting van garantie

De volgende beschadigingen worden niet door de garantie gedekt:

* Niet naleven van de gebruiksaanwijzing

« Onoordeelkundig of ongeschikt gebruik (bijv. op de grill of open vuur)

* Onjuiste of nalatige behandeling (bijv. reinigen met middelen die zand bevatten)
* Oververhitting

* Installatie van vervangingsonderdelen die niet overeenkomen met de originele versie
* Onjuist uitgevoerde reparaties

* Chemische, fysieke invloeden op pannenvlakken

» Gemiddelde slijtage- en slijtageverschijnselen

» Commerciéle, professionele of zakelijke doeleinden

Houd er rekening mee dat glazen deksels en plastic handvatten zijn uitgesloten van deze 20-jarige
garantie.

Garantieclaim en te volgen procedure

Om uw garantieclaim in te dienen moet u ons het van de datum voorziene aankoopbewijs als origineel,
fotokopie of scan voorleggen. De garantieperiode gaat in op de datum van aankoop. Neem telefonisch
of per e-mail contact op met onze dienst om uw garantieclaim in te dienen. Het bedrijfsadres en
verdere details zijn te vinden in de landenlijst aan het einde van dit document

Wettelijke garantie

Deze garantie beperkt niet het recht op de wettelijke garantie, dat de koper gratis tegenover
de verkoper heeft als het gekochte goed op het tijdstip van de overdracht een gebrek vertoont.
Gedurende de garantieperiode hebt u de wettelijke garantierechten op nalevering, prijsreductie,
annulering en schadevergoeding voor zover wettelijk toegestaan.

Garantiegever
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NO GARANTIERKLARING

Vi garanterer herved at de rustfrie staldelene i kjelene fungerer feilfritt i en garantiperiode pa 20 ar
fra kjgpsdatoen, under normal og tiltenkt bruk. Var garantiservice innebaerer at vi enten reparerer det
defekte produktet eller eventuelt erstatter det med et nytt, s& lenge det fortsatt er i vart sortiment.
Hvis kjelen ikke lenger finnes i WMFs sortiment, vil det defekte produktet bli erstattet med et lignende
produkt som for gyeblikket tiloys av WMF. Hele garantiservicen ytes kostnadsfritt. Garantikravet
gjelder utelukkende denne tjenesten. Ytterligere krav i henhold til denne garantien er utelukket.

Utelukkelse fra garanti

Det gis ingen garanti for skader som fordrsakes av falgende:

» Manglende overholdelse av bruksanvisningen

* Uegnet eller feil bruk (f.eks. pa grillen eller over &pen ild)

« Feil eller uaktsom behandling (f.eks. rengjoring med sandholdige midler)
 Overoppheting

* Installasjon av reservedeler som ikke samsvarer med originalversjonen
* Feilaktig utfarte reparasjoner

* Kjemiske, fysiske pavirkninger pad gryteoverflater

* Gjennomsnittlig slitasje og slitasjeskader

» Kommersiell, profesjonell eller forretningsbruk

Veer oppmerksom pé at glasslokker og plastikkhdndtak er unntatt fra denne 20-ars garantien.

Garantikrav og prosedyre som skal folges

For & fremme garantikravet ma du levere det daterte kjopsbeviset i originalform, som fotokopi eller
skanning. Garantien begynner pa kjopsdatoen. For & fremme garantikravet bes du kontakte var
serviceavdeling via telefon eller e-post. Firmaadressen og flere detaljer finner du i landlisten pa slutten
av dette dokumentet.

Lovpalagt garanti

Denne garantien begrenser ikke de juridiske garantirettighetene som kjgper har overfor selger dersom
den kjopte varen ikke var feilfri pa kjopstidspunktet. Innenfor garantiperioden gjelder de lovbestemte
garantirettighetene mht. senere ytelseskrav, kravsreduksjon, tilbaketrekking og skadeerstatning uendret
i lovens fulle utstrekning.

Garantigiver

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Tyskland

wmf.com
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PL OSWIADCZENIE GWARANCYJNE

Gwarantujemy prawidtowe dziatanie czesci ze stali nierdzewnej garnkow przez okres 20 lat od

daty zakupu, pod warunkiem ich normalnego i zgodnego z przeznaczeniem uzytkowania. Nasza
ustuga gwarancyjna obejmuje naprawe wadliwego produktu lub, jesli to konieczne, jego wymiane
na nowy, o ile nadal znajduje si¢ w naszej ofercie. Jedli garnek nie jest juz dostepny w ofercie WMF,
wadliwy produkt zostanie zastgpiony podobnym, aktualnie dostepnym produktem WMF. Cata ustuga
gwarancyjna jest Swiadczona bezptatnie. Roszczenia gwarancyjne ograniczaj si¢ wytgcznie do tej
ustugi. Wszelkie dalsze roszczenia z tytutu gwarancji sg wykluczone.

Wytaczenie odpowiedzialnosci z tytutu gwarancji

Gwarancja nie obejmuje uszkodzen, ktére wynikaja z nastepujacych przyczyn:
* Nieprzestrzeganie instrukcji obstugi

* Niewtasciwe lub nieodpowiednie uzycie (np. na grillu lub na otwartym ogniu)
* Niewtasciwe lub niedbate traktowanie (np. czyszczenie srodkami zawierajgcymi piasek)
* Przegrzanie

* Montaz czgsci zamiennych, ktore nie odpowiadajg oryginalnej wersji

* Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy

* Chemiczne i fizyczne wptywy na powierzchnie garnkow

« Srednie oznaki zuzycia i zuzycia

* Uzycie komercyjne, zawodowe lub biznesowe

Prosze rdwniez zauwazy¢, ze szklane pokrywki i plastikowe uchwyty sg wytaczone z tej 20-letniej
gwarancji.

Roszczenie gwarancyjne i procedura postepowania

W celu zgtoszenia roszczenia gwarancyjnego nalezy przedtozy¢ datowany oryginat dowodu zakupu
w postaci fotokopii lub skanu. Okres gwarancji rozpoczyna sie w dniu zakupu. W celu zgtoszenia
roszczenia gwarancyjnego nalezy skontaktowac sie z naszym serwisem telefonicznie lub za
posrednictwem poczty elektronicznej. Adres firmy i inne szczegoty mozna znalez¢ na lidcie krajow na
koncu tego dokumentu.

Ustawowa rekojmia

Niniejsza gwarancja nie ogranicza ustawowych praw wynikajgcych z rekojmi przystugujacych
nieodptatnie kupujgcemu wobec sprzedawcy, jesli zakupiony przedmiot w momencie przejscia
ryzyka nie byt wolny od wad. W okresie rekojmi przystuguja ustawowe prawa z tytutu rekojmi do
usunigcia wady, obnizenia ceny zakupu, odstgpienia od umowy oraz do odszkodowania w zakresie
dopuszczalnym przez prawo.

Podmiot udzielajacy gwarancji
WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Niemcy

wmf.com
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PT DECLARACAO DE GARANTIA

Garantimos, pelo presente documento, o funcionamento impecavel das partes de aco inoxidavel das
panelas por um periodo de garantia de 20 anos a partir da data de compra, sob uso normal e adequado.
Nosso servico de garantia consiste na reparacdo do produto defeituoso ou, se necessario, na sua substi-
tuicdo por um novo, desde que ainda esteja disponivel na nossa linha de produtos. Se a panela néo estiver
mais no catalogo de produtos da WMF, o produto defeituoso sera substituido por um similar atualmente
disponivel na WMF. Todo o servico de garantia é prestado gratuitamente. O direito a garantia se limita
exclusivamente a este servico. Quaisquer outras reclamagdes com base nesta garantia estao excluidas.

Exclusdo da garantia

Néo é assumida qualquer garantia por danos causados pelos seguintes motivos:
* Néo sequir as instrucdes de uso

» Uso inadequado ou imprdprio (por exemplo, na grelha ou em fogo aberto)

» Tratamento inadequado ou negligente (por exemplo, limpeza com agentes contendo areia)
* Sobreaquecimento

* Instalagdo de pecas de reposicdo que nao correspondem a versdo original

* Reparacdes mal realizadas

* Influéncias quimicas e fisicas nas superficies das panelas

* Sinais médios de desgaste e abrasdo

 Uso comercial, profissional ou empresarial

Por favor, note também que as tampas de vidro e os puxadores de plastico estao excluidos desta
garantia de 20 anos.

Reclamacio de garantia e processo a ser cumprido

Para fazer valer a reclamacéo de garantia, devera apresentar-nos o recibo de compra datado no
original, como fotocopia ou scan. A garantia comeca a partir da data de compra. Para fazer valer a sua
reclamacao de garantia, dirija-se por telefone ou por correio electronico ao nosso servico de assisténcia
ao consumidor. O endereco da empresa e mais detalhes podem ser encontrados na lista de paises no
final deste documento.

Garantia legal

Através desta garantia, os seus direitos de garantia legal, que o comprador reserva contra o vendedor
gratuitamente, quando o material da compra no momento da transferéncia de risco ndo era sem
defeitos, ndo serdo limitados. Dentro do prazo de garantia, os direitos de garantia legal adquiridos
permanecem em todo o seu vigor por desempenho suplementar, reducéo, resciséo e indemnizacdo, em
ambito legal.

Prestador da garantia

Group SEB Portugal

Urb. Da Matinha rua proj. a rua 3
Bloco 1 - 3 B e D Apartado 8067
1801-807 Lisboa

Tel: +351 808 284 735
contact-pt@wmf.com
www.wmf.es
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RO DECLARATIE DE GARANTIE

Prin prezenta, garantdm functionarea impecabila a pieselor din otel inoxidabil ale oalelor pe o perioada
de garantie de 20 de ani de la data achizitiei, in conditii normale de utilizare conform destinatiei.
Serviciul nostru de garantie constd in repararea produsului defect sau, dacd este necesar, inlocuirea
acestuia cu unul nou, atata timp cat acesta este inclus in gama noastra de produse. Daca oala nu

mai face parte din gama de produse WMF, produsul defect va fi inlocuit cu un produs similar aflat in
prezent in oferta WMF. intregul serviciu de garantie este oferit gratuit. Dreptul la garantie se limiteaz
exclusiv la acest serviciu. Orice alte pretentii in baza acestei garantii sunt excluse.

Exceptii de la garantie

Pentru deteriordrile aparute din unul din urmatoarele motive, nu acorddm nicio garantie:
* Nerespectarea instructiunilor de utilizare

« Utilizare necorespunzatoare sau inadecvata (de exemplu, pe gritar sau la foc deschis)
« Tratament incorect sau neglijent (de exemplu, curdtare cu agenti care contin nisip)

* Supraincalzire

* Instalarea pieselor de schimb care nu corespund versiunii originale

* Reparatii efectuate incorect

* Influente chimice si fizice asupra suprafetelor vaselor

» Semne medii de uzura si uzurd

* Utilizare comerciald, profesionald sau de afaceri

Va rugam sa observati, de asemenea, ca capacele din sticld si manerele din plastic sunt excluse din
aceasta garantie de 20 de ani.

Dreptul la garantie si procedura care trebuie urmata

Pentru a beneficia de dreptul la garantie, trebuie sa ne furnizati bonul de casa de achizitie, continand
data de achizitie, in original, ca fotocopie sau scanare. Garantia incepe la data achizitiondrii. Pentru a
beneficia de dreptul la garantie, va rugam sa contactati departamentul nostru de service prin telefon
sau e-mail. Adresa companiei si alte detalii pot fi gasite in lista de tari de la sfarsitul acestui document.

Garantie legala

Aceastd garantie nu limiteaza drepturile dvs. de garantie legala, pe care cumpdrdtorul le are fatd

de vanzdtor in mod gratuit, in cazul in care articolul cumparat nu era lipsit de daune la momentul
transferului de risc. Pe parcursul perioadei garantiei legale va stau la dispozitie drepturile legale de
garantie referitoare la completare, reducere, reziliere si compensare a daunelor in limita prevederilor
legale.

Entitatea emitenta a garantiei
WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Germany

wmf.com
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RU TAPAHTUMUHOE OBA3ATENBLCTBO

HacroAawmm mbl rapaHtupyem 6esynpeuHoe (hyHKLMOHMPOBaHKE IeTaneil N3 HepxaBeloLen cranu
KacTpiosib B TEUEHME rapaHTUHOrO cpoka 20 neT ¢ [athl MOKYMKY NMpU HOPManbHOM U MPeaycMOTPEHHOM
nenonb3oBaHuK. Hatwa rapaHTuitHan yenyra 3akioyaerca B peMOHTE HEMCTPaBHOTO U3AENNUA UMK,

npu HeobxoaMMOCTH, €0 3aMeHe Ha HOBOE, ECTIN OHO BCE eLle NPEACTaBNeHO B aCCOPTUMEHTE.

Ecnn kactptona 6onblue He BxoauT B accoptumeHt WMF, HencnpasHoe usaenve bynet 3aMmeHeHo

Ha aHanorMyYHBbIi NPOAYKT, AOCTYMHbIN B HacToAwwee Bpema y WMF. Bea rapaHTtuiinas yenyra
npepocrasnaerca becnnatHo. lapaHTA pacrnpocTpaHAeTCA UCKIOUMTENbHO Ha AaHHOEe 06A3aTeNbCTBO.
Jiobbie pononHuTenbHele TpeboBaHNA MO AAHHOI rapaHTUN NCKITIOYEHBI.

Wckniouenna u3 rapaHtniiHbix obasatenscrs

[apaHTna He pacnpocTpaHAeTca Ha MOBPEXAEHNA, BO3HUKLLNE BCICACTBUE CIEAYIOLMX NPUUNH!

* HecobnioneHue nHetpykumn no skennyaraumm

* HenpasunbHoe unn HenoaxoasLuee UCMonb30BaHue (HanpuMmep, Ha rpuse UK OTKPLHITOM OrHe)

* HenpagunsHoe unn HebpexHoe obpaleHue (HanpyuMep, 0uncTKa ¢ UCMOsL30BaHNEM CPEACTB,
copepxauinx necok)

* Meperpes

* YcTaHOBKa 3anacHbIX YacTel, He COOTBETCTBYIOLMX OPUTHANbBHOI BEpCUm

* HenpaBunbHO BbIMOMHEHHbIE PEMOHTI

* Xumnueckoe u usnyeckoe Bo3AENCTBUE HA MOBEPXHOCTU KAaCTPIONb

+ CpepHue npu3Haku usHoca u abpasuu

» Kommepueckoe, npoeccnoHanbHoe nnu brusHec-ncnonb3oBaHme

Moxanyiicta, 0bpaTTe BHUMaHWE, UTO CTEKNAHHBIE KPBILLKM U NAaCTUKOBBIE PYUYKM HE NOKPbLIBAIOTCA 3TOM
20-n€eTHel rapaHTueit.

lapaHTuiiHbIE NPEeTeH3UK 1 NOpPAAOK AeicTBUN

[Ina npeabABneHMA NpeTeH3nn Bam HeobxoaMMo NpefocTaBnTb Ham opurvHan, dotorpaduio nnm
0TCKaHMPOBAHHYIO KOMUIO AaTUPOBAHHOTO [OKYMEHTa, MOATBEPXAatoLLero nokynky. [leficteue rapaHtuu
HaumMHaeTca co fiHA nokynku. [Ana oopmneHna npeabABNAEMON BaMy NpeTeH3un, noxanyiicra,
CBAXMTECH C HaLLE CepBNCHOIT cyxboi No TenedoHy uan NocpeacTBOM NeKTPOHHON Nnouthl. Agpec
KOMMaHWN 1 [OTNOMHUTENbHbIE CBEACHUA MOXHO HaliTh B CMINCKE CTPaH B KOHLIE 3TOT0 JOKYMEHTa.

lNpaBoBbie rapaHTum

HacroAllan rapaHTua He OrpaHMUMBAET BbITEKAIOLNE U3 FapaHTUV BallW 3aKOHHbIE NpaBa Nokynartens,
BKMOUatolLme B ceba TpeboBaHMe K NpoAasLy Ha becnnatHylo 3ameHy, ecnu npuobpeteHHoe unenve
Ha MOMEHT nepexoja pMcKoB UMENo Kakne-nubo nsbAHbL. B TeUeHNE rapaHTUIHOTO Cpoka Bbl UMeeTe
33aKOHHOE NPaBo Ha ycTpaHeHue AedeKTOB, CHXKXEHUE NOKYMHOI LieHbl, 0TKa3 OT MOKYMKN 1 BO3MELLeHne
ybbITKOB B rapaHTVPOBaHHOM 3aKOHOAATENbCTBOM OObEME.

KomnaHusa, npepocrasnsaiowwas rapaHtmio
WMF Business Unit Consumer GmbH

WMEF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Germany (Fepmaus)

wmf.com
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SI GARANCIJSKA 1ZJAVA

S tem jam¢imo brezhibno delovanje delov iz nerjavnega jekla pri loncih v garancijskem obdobju 20

let od datuma nakupa ob normalni in predvideni uporabi. Nasa garancijska storitev zajema popravilo
okvarjenega izdelka ali po potrebi njegovo zamenjavo z novim, ¢e je 3e vedno v nasi ponudbi. Ce lonec
ni ve¢ del ponudbe WMF, bo okvarjen izdelek zamenjan s podobnim izdelkom, ki je trenutno na voljo
pri WMF. Celotna garancijska storitev je brezpla¢na. Garancijski zahtevek velja izklju¢no za to storitev.
Nadaljnji zahtevki iz tega jamstva so izkljuceni.

Neveljavnost garancije

Ne jam¢imo za Skodo, ki nastane zaradi:

» Neupostevanje navodil za uporabo

« Neprimerna ali nepravilna uporaba (npr. na zaru ali odprtem ognju)
* Napacno ali malomarno ravnanje (na primer ¢is¢enje z zas¢itnimi sredstvi, ki vsebujejo pesek)
* Pregrevanje

» Namestitev nadomestnih delov, ki ne ustrezajo izvirni razlicici

* Nepravilno izvedene popravke

* Kemijski, fizi¢ni vplivi na povrsine loncev

* Povprecni znaki obrabe in poSkodbe

» Komercialna, strokovna ali poslovna raba

Prosimo, da upoStevate, da stekleni pokrovi in plasti¢ni ro¢aji niso vklju¢eni v to 20-letno garancijo.

Garancijski zahtevek in potreben postopek

Za uveljavljanje garancijskega zahtevka morate predloZiti originalno potrdilo o nakupu, njegovo
fotokopijo ali skenirano obliko zapisa. Garancija za¢ne veljati z datumom nakupa izdelka. Za
uveljavljanje garancijskega zahtevka poklicite ali posljite elektronsko sporocilo nasi servisni sluzbi.
Naslov podjetja in dodatne podrobnosti so na voljo v seznamu drzav na koncu tega dokumenta.

Zakonsko dolo¢ena garancija

Ta garancijska izjava ne omejuje z zakonom dolo¢enih garancijskih pravic, ki pripadajo kupcu
brezplaéno v razmerju do prodajalca, ¢e kupljen izdelek v ¢asu prehoda odgovornosti ni bil brezhiben.
V garancijskem obdobju vam v zakonskem obsegu pripadajo zakonske jamstvene pravice za
neizpolnjevanje, zmanjsanje, odstop in povracilo Skode.

lzdajatelj garancije

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Germany

wmf.com
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SK VYHLASENIE O ZARUKE

Tymto garantujeme bezchybnu funkénost nerezovych €asti hrncov pocas zaruénej doby 20 rokov od
datumu kuapy pri normalnom a uréenom pouZziti. Nasa zaru¢na sluzba spociva v oprave chybného
produktu alebo, ak je to potrebné, v jeho vymene za novy, pokial je stale v naSom sortimente. Ak uz
hrniec nie je sucastou sortimentu WMF, chybny produkt bude nahradeny podobnym produktom, ktory
je v sucasnosti dostupny v ponuke WMF. Cela zarucna sluzba je poskytovana bezplatne. Narok na
zaruku sa vztahuje vyluéne na tato sluzbu. Akékolvek dalsie naroky z tejto zaruky su vylucené.

Vyltiéenie zaruky

Zéruka sa nevztahuje na poskodenia vzniknuté z nasledujicich dévodov:

* NedodrZiavanie navodu na pouZitie

* Nevhodné alebo nespravne pouzitie (napr. na grile alebo na otvorenom ohni)
* Nespravne alebo nedbanlivé oSetrenie (napr. Cistenie prostriedkami obsahujicimi piesok)
* Prehrievanie

* Instalacia nahradnych dielov, ktoré nezodpovedaju originalnej verzii

* Nespravne vykonané opravy

* Chemické, fyzikalne vplyvy na povrchy hrncov

* Priemerné znaky opotrebenia a poskodenia

» Komeréné, profesionalne alebo podnikatelské vyuZitie

Vezmite prosim na vedomie, ze sklenené poklopy a plastové rucky su vylucené z tejto 20-rocnej zaruky.

Narok na zaruku a postup, ktory sa ma dodrzat

Ak chcete uplatnit narok na zaruku, musite nam predloZit original, fotokdpiu alebo sken dokladu
o kupe s datumom. Zaruka zacina plynut od datumu kapy. Ak cheete uplatnit zaruénu reklamaciu,
kontaktujte nase servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom. Adresa spolo¢nosti a dalSie
podrobnosti najdete v zozname krajin na konci tohto dokumentu.

Zakonna zaruka

Tato zaruka neobmedzuje vaSe zakonné zaru¢né prava, na ktoré ma kupujtci narok voci predavajicemu
bezplatne, ak zakipena vec nebola v ¢ase prechodu rizika bez vad. V zaruénej dobe mate narok na
zakonné zaruc¢né prava na dodatoc¢né plnenie, znizenie, odstupenie od zmluvy a ndhradu Skody v
zakonnom rozsahu.

Poskytovatel' zaruky

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Nemecko

wmf.com
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SV. GARANTIBEVIS

Harmed garanterar vi att de rostfria delarna i kastrullerna fungerar felfritt under en garantiperiod pa
20 ar fran inkdpsdatum, vid normal och avsedd anvandning. Var garantiservice innebar att vi antingen
reparerar den defekta produkten eller vid behov byter ut den mot en ny, s& lange den fortfarande finns
i vart sortiment. Om kastrullen inte ldngre finns i WMF:s sortiment, kommer den defekta produkten
att ersdttas med en liknande produkt som for narvarande erbjuds av WMF. Hela garantiservicen
tillhandahalls kostnadsfritt. Garantikravet omfattar enbart denna service. Ytterligare ansprak enligt
denna garanti dr uteslutna.

Undantag fran garantin

For skador som beror pa féljande orsaker lamnas ingen garanti:

* Underldtenhet att folja bruksanvisningen

« Olamplig eller felaktig anvéndning (t.ex. pa grillen eller Gver 6ppen eld)
« Felaktig eller vardslos behandling (t.ex. reng6ring med sandhaltiga medel)
« Overhettning

* Installation av reservdelar som inte motsvarar originalversionen

* Felaktigt utforda reparationer

* Kemiska, fysiska influenser pa kastrullens ytor

» Genomsnittliga slit- och slitage tecken

» Kommersiell, professionell eller affarsanvdandning

Vinligen notera att glaslock och plasthandtag &r undantagna fran denna 20-ariga garanti.

Garantiansprak och forfarande som ska tillimpas

For att aberopa garantianspraket maste du kunna visa upp ett daterat originalkvitto i form av
en fotokopia eller skannad bild. Garantin borjar galla fran inképsdatumet. For att dberopa ditt
garantiansprak ska du kontakta var kundtjanst per telefon eller skicka ett e-postmeddelande till.
Foretagsadressen och ytterligare detaljer finns i landlistan i slutet av detta dokument.

Lagstadgad garanti

Med denna garanti som kdparen &r berdttigad till gentemot forsaljaren helt avgiftsfritt begransas inte
de lagstadgade rattigheterna satillvida kdpobjektet, fran det att risken 6vergar, inte har uppvisat nagra
brister. Inom garantitiden har du lagstadgade garantirédttigheter till ersattning, annullering, hdvning
och skadeersattning inom lagstadgade ramar.

Garantigivare

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Tyskland

wmf.com
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TR  GARANTI BEYANI

Bu belge ile, tencerelerin paslanmaz celik parcalarinin satin alma tarihinden itibaren 20 yil boyunca
normal ve amacina uygun kullanimda sorunsuz calisacagini garanti ederiz. Garanti hizmetimiz, arizah
trlinli onarmak veya gerekli olmasi halinde yeni bir lirlinle degistirmekten ibarettir; ancak Uriin

hala uriin yelpazemizde mevecut oldugu siirece. E§er tencere artik WMF'nin (riin yelpazesinde yer
almiyorsa, arizal trtin, WMF'nin mevcut Uriinleri arasindan benzer bir iirlinle degistirilecektir. Tim
garanti hizmeti licretsiz olarak saglanmaktadir. Garanti talebi yalnizca bu hizmetle sinirhdir. Bu garanti
kapsaminda ek talepler kabul edilmez.

Garanti kapsami disinda kalan durumlar

Asagidaki sebeplerden dolayi olusan hasarlar garanti kapsaminda degildir:
* Kullanim kilavuzuna uymama

« Uygunsuz veya hatali kullanim (6rn. 1zgarada veya acik ateste)

« Hatali veya dikkatsiz tedavi (6rnegin, kum iceren temizlik maddeleriyle temizlik)
* AsiriiIsinma

* Orijinal versiyonla uyumlu olmayan yedek parcalarin montaji

* Yanlis yapilan onarimlar

* Tencere yiizeylerine kimyasal, fiziksel etkiler

* Ortalama asinma ve yipranma belirtileri

* Ticari, mesleki veya is amacli kullanim

Litfen cam kapaklar ve plastik kollarin bu 20 yillik garanti kapsamina dahil olmadigini unutmayin.

Garanti talebi ve takip edilecek prosediir

Garanti talebinde bulunmak icin, tarihli satis belgesinin aslini, fotokopisini veya taramasini tarafimiza
ibraz etmeniz gereklidir. Garanti, satis tarihinden itibaren baslar. Garanti talebinde bulunmak icin,
llitfen telefon veya e-posta yoluyla servisimizle iletisim kurun. Sirket adresi ve diger detaylar, bu
belgenin sonundaki tilke listesinde bulunabilir.

Yasal garanti

Satin alinan driiniin risk transferi sirasinda kusursuz olmamasi durumunda, alicinin saticiya karsi sahip
oldugu yasal garanti haklari bu garanti araciligiyla kisitlanmaz. Garanti siiresi kapsaminda, yasalarin
izin verdigi olclide ifa, indirgeme, cayma ve tazminat gibi yasal garanti haklariniz sakhdir.

Garantor
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UA TAPAHTIANHA 3AABA

LIum mu rapanTtyemo, wwo npotarom 20 pokiB Bif AaTV NOKYNKW A€Tani KacTpyni 3 Hepxasilouoi ctani
6ynytb 6e3n0oraHHO yHKLIOHYBaTH 3@ YMOBM HOPMasbHOTO BUKOPUCTAHHA 3a NMpu3HaueHHAM. Hawe
rapaHTiiiHe 0bcnyropyBaHHA nonAarae B peMoHTI iedekTHoro Bupoby abo, 3a HeobXigHOCTI, 3aMiHi
110r0 Ha HOBWIA, AKLLO BiH 3aM1LLAETLCA B NPOrpami nocrayaHHA. fkio kactpyna binblie He BXOANTb
no nporpamu noctayaHHa WMF, nedektHuit Bupib byae samiHeHo Ha aHanoriuHuin Bupib, Wwo BXoauTs
no nporpamu nocrayaHHa WMPF. Becb rapaHTiiiHuin cepBic HaflaeTbeA HaMu 6e3KoWToBHO. [apaHTiliHi
3060B'A3aHHA NOLINPIOIOTLCA BUKIOUHO Ha L0 npeTeHsito. [Toaanblui npetensii 3a uieto rapaHTieto
BUKJTIOYAIOTHCA.

BuknioueHHA rapaHTii

[apaHTia He NOWMPIOETLCA HA MOLIKOMKEHHA, CIPUUMHEH] HACTYMHUMU NPUUNHAMN:
 HepoTpumaHHa iHcTpyKUii 3 ekcnnyatauii

* HesinnogigHe abo HenanexHe BukopuctaHHs (Hanpuknan, Ha 6ap6ekio abo Ha BiLKPUTOMY BOTHI)
* HenpasunbHe abo Henbane noBomkeHHs (Hanpuknag, uniueHHs 3acobamu, Wo MicTaTs nicok)
* MNeperpis

* BeraHoBneHHa 3anyacTuH, AKi He BiANOBIAAOTb OPUTiHANBLHIN KOHCTPYKLT.

* HenpaBunbHO BUKOHAHWUI PEMOHT

* XimiuHi, bi3nyHi BNANBK Ha NOBEPXHi KacTpyni

» CepeniHi 03HaKku 3HOCY

» Komepuinre, npodecinne abo ekcnnyarauiliHe BUKOPUCTAHHA

3BepHiTb yBary, wo 20-piyHa rapaHTia He NOLWMUPIOETLCA HA CKAAHI KPULIKW Ta NAACTUKOBI PyUKMU.

3anABka Ha rapaHTiiiHe 06CnyroByBaHHA Ta NOPALOK Ailt

LLlob nonatu rapaHTiiHy 3aABY, B NMOBWUHHI HafaTk HaM OpPUriHan JaTOBaHOrO AOKYMEHTa, Lo
niaTBepXye Nokynky, y Burnaai ¢otokonii abo ckaHy. lapaHntia nounHae giatm 3 gatm nokynku. o6
noaatu rapaHTiiHy 3aaBy, Oyab nacka, 3B'AXITbCA 3 HALIMM CEPBICHWUM Biaainom no renedoHy abo
€NeKTPOHHOI0 nolwTolo. Aapecy KoMnaHii 1a 6inbl AetanbHy iHhopMaLilo MOXHa 3HaTN B Cnncky KpaiH
B KiHLi LIbOrO JOKYMEHTA.

FapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA 32 3aKOHOM

Lla rapaHTia He obmexye BallMX 3aKOHHKX rapaHTinHWX NpaB, Ha AKi NokyneLb Mae NpaBo be3onnartHo
npea'ABMTM NPOAABLIO NPeTeH3ii, AKILO NpuabaHni Topap He byB BiNbHUI Bif AE(EKTIB HA MOMEHT
nepexoay pu3uky. MpoTArom rapaTiitHOro TepMiHy By MaeTe npaBo Ha nepenbdayeHi 3aKOHOM
rapaHTiliHi npaBa Ha Nofanblle BUKOHAHHA, 3MEHLUEHHH, BiIMOBY Ta KOMMNeHcaLilo 6e3 0bMexeHb.

FapaHt
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VN  GIAY BAO HANH

Ching tbi cam két trong thdi gian bao hanh 20 nam ké tif ngay mua, cac bd phan inox clia néi s& hoat
dong mot cach hoan hao khi st dung binh thudng, ding véi muc dich st dung. Diéu khoan bao hanh
clia chiing tdi la stfa chifa hodc thay thé san pham bi 16i thanh san phdm mdi néu san pham nay van
con trong chuang trinh cung cap. Néu ndi khdng con trong chuong trinh cung cdp ctia WMF, san phdm
bi 16i s& dugc thay thé bang mdt san pham tudng tu dang cé trong chuong trinh cung cap clia WMF.
Toan bd diéu khoan bao hanh s& dugc ching téi thuc hién mién phi. Quyén dudc bao hanh chi dp
dung duy nhat cho yéu cau nay. Cac yéu cau khac tif bao hanh nay sé khong dudc chap nhan.

Loai trif bdo hanh

Khong bao hanh cho cac hu hong xuat phat tif cc nguyén nhan sau:

* Khéng tuan thu hudng dan st dung

* SUrdung khdng diing cach hodc khdng thich hgp (vi du: ding trén 16 nudng hodc lla md)
* XU ly sai hodc cdu tha (vi du: vé sinh bang chat c¢6 chlfa cat)

* Qua nhiét

* Thay thé bang céc bd phan khong ding thiét ké ban dau.

* Stfa chlia khong ding cach

+ Anh hudng héa hoc, vat ly [8n bé mt ndi

* Hién tugng mon va hong theo thdi gian ty nhién

* SU dung trong cong nghiép, nghé nghiép hodc hoat déng kinh doanh

Xin luu y réng nap kinh va tay cdm nhua khéng nam trong bao hanh 20 ndm nay.

Yéu cau bao hanh va tha tuc can tuén thu

Dé yéu cau bao hanh, ban phai cung cap héa don mua hang cé ngay ghi rd rang, ban géc, ban
photocopy hodc ban scan. Bao hanh bat dau tif ngay mua. Dé thuc hién yéu cau bao hanh, vui long
lién hé vdi ching téi qua dién thoai hodc email. Bia chi cong ty va cac chi tiét khac c6 trong danh séch
quéc gia & cudi tai liéu nay.

Bao hanh hgp phap

Bao hanh nay khdng gidi han quyén bao hanh hgp phap clia ban, quyén nay cap cho ngudi mua tu
ngudi ban mién phi khi hang héa khéng hoan hao vao thdi diém chuyén giao rti ro. Trong thgi gian
bao hanh, ban cé quyén phap ly d6i véi viéc thuc hién cac diéu khoan bao hanh, giam gia, hay bd va
boi thudng thiét hai khdng bi gidam sut.

Bén bao hanh

WMF Business Unit Consumer GmbH
WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige

Dlc

wmf.com

33



WMF INTERNATIONAL LIMITED GUARANTEE

COUNTRY LIST
COUNTRY CONTACT
AE daoall dpall WLl | 8002972 www.wmf.com
UAE
SEB NWypwuhw punudp pulbpnipnia
AM CU3LUSUL 011 900 800 rwnpynyh fubininh, 175,
ARMENIA Uhtiy, 02121 Niypwhw
GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
AR ARGENTINA 0800-122-2732 Av. del Libertador 8620 - Piso 9, oficinas 9.1y 9.2
C1429BNT - CABA, Argentina
P WMF Business Unit Consumer GmbH
OSTERREICH
AT AUSTRIA 07331-256 256 WMF Platz 1

73312 Geislingen/Steige (Germany)

Groupe SEB Australia
AU AUSTRALIA 1300307824 PO Box 404
North Ryde, NSW, 1670

BOSNA |nf0*|'lnlvja za SEB Devel.ouppemer?t
BA | HERCEGOVINA potrosace Predstavnistvo u BiH
033 207 781 Valtera Perica 6/I 71000 Sarajevo
BELGIQUE GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BE BELGIE 070 23 31 59 25 avenue de |'Espérance - ZI
BELGIUM 6220 Fleurus
I'pyn Ceb bwnrapua EOO
BG IE;EJE(F;I\\F;{VIIZ 0700 10 330 6yn. bunrapua 58 C, e 9, oduc 30
1680 Codna
BH o>l 17291537 www.wmf.com
BAHRAIN
BRASIL Seb Comercial gAv Jornalista Roberto Marinho, 85, 19° andar 04576 - 010 Séo
BR BRAZIL 1120609777 Paulo - SP
BENAPYChb 3A0 I'pynna CEb-Boctok, Mocksa, 125171, Jlenunrpanckoe wocce, f.16A,
BY BELARUS 375291597875 cTpoeHue 3, nomeuieque Xl
Groupe SEB Canada Inc.
CA CANADA 1-800-418-3325 36 Newmill Gate, Unit 2
Scarborough, ON M1V OE2
SUISSE WMF Business Unit Consumer GmbH
CH SCHWEIZ 07331-256 256 WMEF Platz 1
SWITZERLAND 73312 Geislingen/Steige (Germany)
GROUPE SEB CHILE
CL CHILE 02 2 884 46 06 Comercial y Servicios Plus Service Ltda
Avenida Santa Maria 0858, Providencia - Santiago
oN CHINA +86 400 820 2725 Shanghai WMF Enterprise Development Co., Ltd

Room 908 No0.1318, North Sichuan Road, Hongkou District, Shanghai, China

GROUPE SEB COLOMBIA
co COLOMBIA 018000520022 Apartado Aereo 172, Kilometro 1
Via Zipaquira, Cajica Cundinamarca

X . Groupe SEB CR s.r.o.
cz CESKA REPUBLIKA 731010 111 Futurama Business Park (budova A)

CZECH REPUBLIC Sokolovska 651/136a 186 00 Praha 8

WMEF Business Unit Consumer GmbH
DE DE&J;:'(\:A}:\L'\?YND 07331-256 256 WMEF Platz 1
73312 Geislingen/Steige (Germany)
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COUNTRY CONTACT
Groupe SEB Denmark A/S
DK g:xm:::(( 43 350 350 Delta Park 37, 3. sal
2665 Vallensbaek Strand
EESTI Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
EE ESTONIA 668 1286 Gdanski Business Center Il D
ul. Inflancka 4C 00-189 Warsaw
29 oo sz o
EG oo 16622 1J@leys: \1 uul)& Uzzlé, P02y |J536_m
EGYPT U!wdo.»go: b)é@\iﬁlgg < ospogd
“ GROUPE SEB IBERICA S.A.
ES ESPANA 933 06 37 59 C/ Aimogavers, 119-123, Complejo Ecourban
SPAIN
08018 Barcelona
Groupe SEB Finland OY
Fl F?ﬁ&“ﬂ:) 09 8946 150 Pakkalankuja 6
01510 Vantaa
GROUPE SEB France - Service Consommateur WMF
FR FRANCE 09 74 50 10 61 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
69134 ECULLY Cedex
SEB GROUPE EAAAAOX ALE.
GR E;Lé%é 2106371251 KaBahiepatou 7
T.K. 145 64 K. Kngioid
&k SEB ASIA Ltd.
HK HONG KONG 852-8137 0128 9/F, South Block, Skyway House
3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon, Hong-Kong
HRVATSKA SEB mku & p d.o.o.
HR CROATIA 013015294 Sarajevska 29, 10000 Zagreb
MAGYARORSZAG GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kft.
HU HUNGARY 061801 8434 2040 Budadrs, Puskas Tivadar ut 14
PT GROUPE SEB INDONESIA MSD, TCC Batavia Bld, JI. K.H. Mas Mansyur No. 126, Karet
ID INDONESIA 62 21 6220 2288 Tengsin, Tanah Abang, Kota Jakarta Pusat, Daerah Khusus Ibukota Jakarta 10250,
Indonesia
GROUPE SEB IRELAND
IE REPUBLIC OF 01 677 4003 Unit B3 Aerodrome Business Park, College Road,
IRELAND .
Rathcoole, Co. Dublin
GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
IT I#Xﬂ? 02.45775800 Via Montefeltro, 4
20156 Milano
Jo ov3l 4629700 www.wmf.com
JORDAN
> B 0570-07777 BRH JIL—T1T S
JAPAN T107-0062 RREAXEEIL1—1—1 FHEWLELIL REARE
Groupe SEB
KSA Arabia for Home 8002440305 Alandlus Dist. Madina road, Jeddah, KSA P O BOX 22301, JEDDAH - KSA 21495
Appliances Co., Ltd.
Kw oSl 1807777 Ext :2104 | www.wmf.com
KUWAIT
Kz KA3AKCTAH 727 3977575 XKAK TPYMMNA CEB-BOCTOK, Mackey, 125171, JleHNHrpag, Tac Xobl,
KAZAKHSTAN 16A yi4, 3-kypbinbic, XII-Frumapat
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COUNTRY CONTACT
L) 1364392
Qb A .
LB LEBANON Ext: 189-182 www.wmf.com
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
LT L:_TISLl/i\IQI?A 5214 0057 Gdanski Business Center Il D, ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LU LUXEMBOURG 0032 70 23 31 59 25 avenue de I'Espérance - ZI
6220 Fleurus
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
Lv aTT:I/:: 6 616 3403 Gdanski Business Center Il D, ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
TOB Ipyn CEB Ykpaina,
MD MOLDOVA 22 224035 XapbkiBebke woce, 175,
Kuis, 02121, Ykpaina
Groupe SEB Export Dubai Airport Free Zone - Building 5 East - Block A - Office 607 - P.0. Box
ME Middle East 046091615 54889 Dubai - United Arab Emirates
CEBEPHA I'pyn Ceb bwnrapua EOO
MK MAKEOQOHWJA (02) 20 50 319 6yn. bunrapua 58 C, e1 9, oduc 30
NORTH MACEDONIA 1680 Cocna
Groupe Seb México S.A. de C.V., Calle Boulevard Miguel de Cervantes, Saavedra No 169
MX MEXICO (55) 52839354 Piso 9, Col Ampliacion Granada, Alc. Miguel Hidalgo, C.P. 11520, Ciudad de México
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD, Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2, No. 2, Jalan
MYy MALAYSIA 603 7802 3000 $S21/37, Damansara Uptown,
47400, Petaling Jaya, Selangor D.E Malaysia
GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
NL Th’:El\Il):t[:lI;Alggds 085 0520541 De Schutterij 27
r 3905 PK Veenendaal
NORGE Groupe SEB Norway AS
NO NORWAY 229639 30 Lilleakerveien 6d, 5 etg 0283, Oslo
GROUPE SEB NEW ZEALAND
Nz NEW ZEALAND 0800 700 711 PO Box 17 - 298, Greenlane, 1546 Auckland New Zealand
oM Oloé &bl 80075000 www.wmf.com
OMAN
POLSKA 801 300 420 Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
PL POLAND koszt jak za Gdanski Business Center Il D, ul. Inflancka 4C
potaczenie lokalne | 00-189 Warsaw
GROUPE SEB IBERICA SA
PT PORTUGAL 808 284 735 Urb. da Matinha  Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
QA shad 44600002 www.wmf.com
QATAR
Groupe SEB Romania SRL
RO ROMANIA 02131687 84 Str. Ermil Pangratti nr. 13, sector 1
011881 - Bucuresti
SEB Developpement
RS :g:;‘: 060 0 732 000 Porda Stanojevica 11b
11070 Novi Beograd
RU poccua 495 213 32 31 3A0 I'pynna CEB-Boctok, Mocksa, 125171, Jlenunrpaackoe wocce, f.16A,
RUSSIA crpoerue 3, nomeuierne X
oyl dSlaall
SA G2l 920023701 www.wmf.com
SAUDI ARABIA
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COUNTRY CONTACT
TEFAL - OBH Nordica Group AB
SE :\\//VEERDIEE 08 629 25 00 Lofstroms Allé 5
172 66 Sundbyberg
GROUPE SEB (Singapore) Pte. Ltd.
SG SINGAPORE 6550 8900 3A International Business Park ~ #12-04/05, ICON@IBP
Singapore 609935
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SI SSIE_%\\//EI:IIIJ: 02 234 94 90 Cesta na Senec 2/A
821 04 Bratislava
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SK S;S(\)I\E;\“E:‘(L\o 232 199 930 Cesta na Senec 2/A
821 04 Bratislava
i GROUPE SEB THAILAND
TH Uszinalng 02 765 6565 2034/66 Italthai Tower, 14th Floor, n° 14-02, New Phetchburi Road, Bangkapi,
THAILAND Huaykwang, Bangkok, 10320
TURKIYE GROUPE SEB ISTANBUL AS
R TURKEY 4444050 Dereboyu Cd. Bilim Sk Sun Plaza No:5 K:2 Maslak 34398 Istanbul
. TOB I'pyn CEb Ykpaina,
UA J;I'{’Z'I’,'& 0800 308 083 Xapbkischke woce, 175,
Knig, 02121, YkpaiHa
GROUPE SEB UK LTD
UK UNITED KINGDOM 0345 330 6460 Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire,SL4 1NA
GROUPE SEB USA
us USA. 800-526-5377 2121 Eden Road, Millville, NJ 08332
VN VIETNAM 1800-555521 Groupe SEB Vietnam JSC

25 Nguyen Thi Nho Str, Ward 9, Tan Binh Dist, HCM city
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